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L’orgueil d’Ajax 
 

Un messager rapporte les propos du devin Calchas à propos d’Ajax 
 

Ἄγγελος 
Τοσοῦτον οἶδα καὶ παρὼν ἐτύγχανον· 
ἐκ γὰρ συνέδρου καὶ τυραννικοῦ κύκλου 
Κάλχας μεταστὰς οἶος Ἀτρειδῶν δίχα, 
εἰς χεῖρα Τεύκρου δεξιὰν φιλοφρόνως 
θεὶς εἶπε κἀπέσκηψε, παντοίᾳ τέχνῃ 
εἶρξαι κατ᾽ ἦμαρ τοὐμφανὲς τὸ νῦν τόδε 
Αἴανθ᾽ ὑπὸ σκηναῖσι μηδ᾽ ἀφέντ᾽ ἐᾶν, 
εἰ ζῶντ᾽ ἐκεῖνον εἰσιδεῖν θέλοι ποτέ. 
Ἐλᾷ γὰρ αὐτὸν τῇδε θἠμέρᾳ μόνῃ 
δίας Ἀθάνας μῆνις, ὡς ἔφη λέγων. 
Τὰ γὰρ περισσὰ κἀνόνητα σώματα 
πίπτειν βαρείαις πρὸς θεῶν δυσπραξίαις 
ἔφασχ᾽ ὁ μάντις, ὅστις ἀνθρώπου φύσιν 
βλαστὼν ἔπειτα μὴ κατ᾽ ἄνθρωπον φρονῇ. 
Κεῖνος δ᾽ ἀπ᾽ οἴκων εὐθὺς ἐξορμώμενος 
ἄνους καλῶς λέγοντος ηὑρέθη πατρός. 
Ὁ μὲν γὰρ αὐτὸν ἐννέπει· « Τέκνον, δορὶ 
βούλου κρατεῖν μέν, σὺν θεῷ δ᾽ ἀεὶ κρατεῖν ». 
Ὁ δ᾽ ὑψικόμπως κἀφρόνως ἠμείψατο· 
« Πάτερ, θεοῖς μὲν κἂν ὁ μηδὲν ὢν ὁμοῦ 
κράτος κατακτήσαιτ᾽· ἐγὼ δὲ καὶ δίχα 
κείνων πέποιθα τοῦτ᾽ ἐπισπάσειν κλέος ». 
Τοσόνδ᾽ ἐκόμπει μῦθον. Εἶτα δεύτερον 
δίας Ἀθάνας, ἡνίκ᾽ ὀτρύνουσά νιν 
ηὐδᾶτ᾽ ἐπ᾽ ἐχθροῖς χεῖρα φοινίαν τρέπειν, 
τότ᾽ ἀντιφωνεῖ δεινὸν ἄρρητόν τ᾽ ἔπος· 
« Ἄνασσα, τοῖς ἄλλοισιν Ἀργείων πέλας 
ἵστω, καθ᾽ ἡμᾶς δ᾽ οὔποτ᾽ ἐκρήξει μάχη ». 
Τοιοῖσδέ τοι λόγοισιν ἀστεργῆ θεᾶς 
ἐκτήσατ᾽ ὀργήν, οὐ κατ᾽ ἄνθρωπον φρονῶν. 
Ἀλλ᾽ εἴπερ ἔστι τῇδε θἠμέρᾳ, τάχ᾽ ἂν 
γενοίμεθ᾽ αὐτοῦ σὺν θεῷ σωτήριοι. 
Τοσαῦθ᾽ ὁ μάντις εἶφ᾽· ὁ δ᾽ εὐθὺς ἐξ ἕδρας 
πέμπει με σοὶ φέροντα τάσδ᾽ ἐπιστολὰς 
Τεῦκρος φυλάσσειν. Εἰ δ᾽ ἀπεστερήμεθα, 
οὐκ ἔστιν ἁνὴρ κεῖνος, εἰ Κάλχας σοφός. 
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